
THANK YOU FOR BUYING A HOTPOINT PRODUCT.
In order to receive a more complete assistance, 
please register your product on 
www.register10.eu

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
• Using QR code in your appliance
• Visiting our website docs.hotpoint.eu and parts-selfservice.europeanappliances.com
• Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet). When contacting our After-sales 

Service, please state the codes provided on your product's identifi cation plate.
You can fi nd more information about your model online at https://eprel.ec.europa.eu/ which is the offi  cial EU EPREL product database. 
After selecting the Product Category, enter the Model Identifi er of the product. The Model Identifi er is made up of letters and numbers 
and can be found on the identifi cation plate, as Mod. (see image on the right).

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
• Using QR code in your appliance
• Visiting our website docs.emeaappliance-docs.eu
• Alternatively, contact our After-sales Service (Using QR code in your appliance). When contacting our After-sales Service, please 

state the codes provided on your product's identifi cation plate.

EN
Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. 

PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR APPLIANCE IN ORDER TO REACH MORE INFORMATION.

Quick guide

Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. 

DAILY USE
Doing this will keep your machine working at its BEST:
- remember to empty your water tank after each drying 
cycle.
- remember to clean your filters after each drying cycle.
Refer to the Care & Maintenance section.
1. Plug the dryer into the power supply socket.
2. Open the door and load garments; always refer to instructions on 

clothing labels and the max loads indicated in the programme 
section. Empty pockets. Make sure garments do not get caught 
between the door and/or the door filter. Do not load items that 
are dripping wet. Do not tumble dry large, very bulky items. For 
optimal drying result, garments should be loaded one by one.

3. Close the door.
4. Press the "On/Off" button.
5. Select the most suitable programme for the type of fabric in 

that load.
6. Select the options, if necessary.
7. Press the "Start/Pause" button to begin drying. 
8. At the end of the drying cycle, a buzzer will beep. An indicator on 

the control panel signals the end of the cycle. Turn the machine 
off by pressing the "On/Off" button, open the door and pull the 
clothing  immediately out to prevent the formation of creases on 
laundry.

If the machine is not switched off manually, after about a quarter 
of an hour from the end of the cycle , the appliance turns off 
automatically to save energy.
Note that some programme/option accords with "Crease Care" 
system. This means that for some hours, after the end of the drying 
cycle, the drum rotates at regular intervals to prevent the formation 
of creases. 

CARE LABEL
Always check the care labels, especially when placing garments in 
the tumble dryer for the fi rst time. Below are the most commonly 
used symbols:

 May be tumble dried.

 Do not tumble dry.

 Tumble dry – high heat.

 Tumble dry – low heat.

The wool drying cycle of this machine 
has been approved by The Woolmark 
Company for the drying of wool 
garments labelled as “hand wash” 
provided that the garments are dried 
according to the instructions issued 
by the manufacturer of this machine. 
Follow the garment care label for other 

laundry instructions.              . The Woolmark symbol is a Certifi cation 

mark in many countries.

M1762

Note that some models perform a final cool tumble phase, for this 
reason the fabrics may not feel hot.

In case of power failure, it is necessary to press the "Start/Pause" button 
to restart the cycle. 

Opening the door during the cycle
The tumble dryer door can be opened at any time during the cycle 
to check progress and remove any garments already dry.
However, since opening the door can extend the drying time, the 
recommendation is to keep the door closed throughout the cycle  
process to save time and energy.
After closing the door, press the "Start/Pause" button within 15 
minutes to resume the machine operation.

FIRST TIME USE
Make sure that the water tank is correctly inserted. Make sure 
that the drain hose on the back of the dryer is fixed correctly, 
either to the dryer’s water tank, or to your domestic drainage 
system.
The dryer must be installed in a room with a temperature 
ranging between 5°C and 35°C to ensure proper operation.
Before using the dryer make sure it has been in an upright 
position for at least 6 hours.
Should you wish to change the opening side of the door, 
please contact our After-sales Service. (See phone number  in 
the warranty booklet).

CONTROL PANEL  
1 ON/OFF Button (hold for Reset)
2 Programme Selection Knob
3 Start/Pause Button 
Options Buttons*
4 Active Care 
5 Dryness Level 
6 Start Delay
7 Timed Drying
8 Cycle End
9 Gentle (hold for Key lock)
10 Crease Care (hold for Mute) 

*Note: some models may have the wording in full instead of the icons.

INDICATORS
Dryness Level:  Iron Dry -  Hanger Dry -  Cupboard Dry -   Extra Dry

Cycle Phase:   Drying -  Cool Down - END End of Cycle 
 Empty water tank - Clean door filter -  Clean bottom filter 

Refer to troubleshooting section:  Failure: Call after sales service 
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*MAX LOAD 8 Kg  (Dry load)

OPTIONS 

These buttons allow you to personalise the selected programme 
according to personal requirements.
Not all options are available for all programmes. Some options 
may be incompatible with ones you have previously set; if so, 
you will be alerted by the buzzer and/or blinking indicators. 
If the option is available, the option indicator will stay on. The 
programme may retain some options selected in previous drying 
cycles.

Active Care
This function allows to preserve the original appearance and 

brilliance of your garments at best, by controlling the motor speed, 
the rotation of the drum, and the temperature.

Dryness Level
Press the relevant button several times to obtain a different 

level of residual moisture on your laundry. An indicator signals the 
level being selected.

Iron Dry: very delicate drying. Items will be more easily 
ironed immediately after the cycle.  

Hanger Dry: a level intended for delicate garments ready to 
be hanged.

Cupboard Dry: the laundry is ready to be folded and put 
away. 
Extra Dry: for laundry intended to be worn at the end of the 
cycle.

h Start Delay
This option is for delaying the start of the cycle. Press the 

corresponding button several times to find the required delay. 
Once the max time is reached, the option is reset by pressing 
the button again. An indicator on the control panel signals the 
time being selected. After pressing the "Start/Pause" button, the 
machine signals the time remaining to the start of the cycle. If the 
door is opened, press the "Start/Pause" button once the door has 
been closed.

Timed Drying
This option is to manually set the drying time. Press the 

corresponding button to set the required time for drying. An 
indicator on the control panel signals the time being selected. 

Cycle End
This option activates a prolonged buzzer at the end of the 

cycle. Enable it if you do not think you will hear the normal sound 
at the end of the cycle. This option remains in memory, if selected 
in previous drying.

Gentle
Enables a more gentle treatment of the laundry by reducing the 
drying temperature.

Key Lock
This option makes all machine controls inaccesible, except the 
"On/Off" button. When the machine is on: 
• to activate the option, keep the button pressed until the 

machines signals that the option has been enabled. 
• to disable the option, keep the button pressed until the machine 

signals that the option has been disabled.
This option remains in memory if selected in previous drying.

Crease Care
This option add a crease treatment at the end of the cycle by 

means of a periodic rotation of the drum (duration up to 10 hours). 
It is particularly suitable when it is not possible to remove the 
laundry as soon as the drying ends. If this option is used together 
with the Start Delay, the crease treatment is added also in the Start 
Delay phase. This option remains in memory if selected in the 
previous drying. 

Mute 
This option turns off all sounds of control panel. Only 

warnings remain active. When the machine is on: 
• to activate the option, keep the button pressed until the machine 

signals that the option has been enabled. 
• to disable the option, keep the button pressed until the machine 

signals that the option has been disabled.

PROGRAMS
The duration of these programs will depend on the size of the 
load, types of textiles, the spin speed used in your washer and 
any extra options selected. In machines equipped with display, 
the duration of the cycles is shown on the control panel. The 
remaining time is constantly checked and adjusted during the 
drying cycle to show the best possible estimate.
Option to use - If all your loads on Automatic Cycles are 
consistently less dry or more dry than you would like, you may 
increase or decrease the dryness level using the specific option.

 Mixed   kg 4   
This programme is ideal for drying cotton and synthetic fabrics 

together.
 Eco    kg Max*  
This is the most efficient programme in terms of energy 
consumption and is suitable for drying normal wet cotton 

laundry. The values on the Energy Label are based on this 
programme. 
NOTE: For optimal energy efficiency this cycle by default is set up to 
"Cupboard Dry" level. For a higher dryness level we suggest using 
the Cotton cycle.

Cotton   kg  Max*  
Cycle suitable for drying all types of cotton, ready to be placed 

in the cupboard.
 Synthetics   kg 4   
For drying synthetic fabrics.
 Wool    kg 1   
 Programme for drying wool clothes. It is advisable to turn the 

items inside out before drying. If heavy edges remain damp, leave 
them to dry naturally.

  Silk     kg 0.5   
  Gentle drying of silk garments.
  Anti Allergy   kg Max*   
  This cycle has the “Allergy UK” approval of “The British Allergy 

Foundation” attesting the effective reduction and elimination of 
allergens. It can be used both with damp load (drying and 
treatment) and dry load (half load only).

 Cuddly Toys    kg 2.5   
This cycle preserves the appearance of cuddly toys, keeping them 
at their best. Remove all accessories before proceeding with 

drying. Each single piece must not exceed 600 gr.
 Pre-Iron
 This cycle relaxes fibres, thus making ironing and folding 

easier. Suitable for small load of damp or dry cotton and cotton 
blend fabrics. Not for wet items.

  Refresh
 A short programme suitable for refreshing fibres and garments 

through the emission of fresh air. Do not use on wet items. It can 
be used on with any load size but is more effective with small 
loads. It lasts about 20 minutes.

 Duvet 
Programme intended to dry bulky items, such as a single duvet.
 Bed & Bath    kg Max*   
This programme is intended for drying cotton towels and 

sheets.
 Baby   kg 2     
A programme intended to dry garments and linen of new-born 
babies (cotton and chenille), as well as delicate garments. 

Do not dry garments having plastic covering.
 Jeans   kg 3     
For drying sturdy cotton including denim trousers and jackets.

 Shirts   kg 3   
This is a programme for cotton or cotton blend/synthetics shirts.



THANK YOU FOR BUYING A HOTPOINT ARISTON PRODUCT.
In order to receive a more complete assistance, 
please register your product on 
www.register10.eu

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
• Using QR code in your appliance
• Visiting our website docs.hotpoint.eu and parts-selfservice.europeanappliances.com
• Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet). When contacting our After-sales 

Service, please state the codes provided on your product's identifi cation plate.
You can fi nd more information about your model online at https://eprel.ec.europa.eu/ which is the offi  cial EU EPREL product database. 
After selecting the Product Category, enter the Model Identifi er of the product. The Model Identifi er is made up of letters and numbers 
and can be found on the identifi cation plate, as Mod. (see image on the right).

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
• Using QR code in your appliance
• Visiting our website docs.emeaappliance-docs.eu
• Alternatively, contact our After-sales Service (Using QR code in your appliance). When contacting our After-sales Service, please 

state the codes provided on your product's identifi cation plate.

EN
Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. 

PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR APPLIANCE IN ORDER TO REACH MORE INFORMATION.

Quick guide

Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. 

Power consumption

off-mode  (Po) - Watts 0.42

left-on mode (Pl) - Watts 2.00

Programs kg kWh Minutes

Eco*  8 1.85 194

Eco   4 1.14 135

Synthetics 4 0.73 95

*The ECO is the most efficient programme in terms of energy 
consumption for drying wet cotton laundry, and is used to assess 
compliance with Regulation (EU) 932/2012.

Cleaning the tumble dryer
• The external metal, plastic and rubber parts can be cleaned 

with a damp cloth.
• Clean the front air intake grille regularly (every 6 months) with 

a vacuum cleaner to remove any lint, fluff or dust deposits. 
Furthermore, remove any lint deposits from the filters area, 
using a vacuum cleaner every so often.

• Do not use solvents or abrasives.
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CLEANING AND MAINTENANCE
WARNING: unplug the dryer during the cleaning and 
maintenance procedures.

 Emptying the water tank after each cycle (see Fig. A).
Pull the container out of the dryer and empty it into a sink or 
other suitable drain, then place it back properly. Do not use the 
dryer without having inserted the container back in place.
Cleaning the filters
Take out the filters and clean them by removing the lint from their 
surfaces with your hand or a cloth or using a vacuum cleaner, then 
put them back in place. The lint should be thrown in the garbage 
bin and not washed through the drain in order to avoid spreading 
microplastics in the used water system.
Do not use the dryer without having reinserted the filter in place.

 Cleaning the door filter after each cycle (see Fig. B).
Remove the door filter as described below:
1. Open the door and pull the filter upwards.
2. Open the filter and remove the lint from all its parts. Make sure 
to also remove any foreign objects inside the filter and the drum. 
Replace the filter correctly making sure it is fully seated.

 Cleaning the bottom filter when the relevant indicator 
turns on (see Fig. C). 
NOTE: however, it is advisable to clean this filter after each cycle 
to optimise drying performance.
Remove the bottom filter as described below:
C1. Open the bottom cover; take the handle and pull the filter out.
C2. Open the rear side of the filter and remove the lint from the 
inner surface of the mesh.
C3/C4. Check the bottom filter chamber every month. If you 
see residual lint accumulated on the metal fins, clean it with a 
vacuum cleaner, using a nozzle with a brush.
It's crucial to do vertical movements, you may destroy the 
component if you try to clean it in horizontal direction. Avoid the 
direct contact of the hand with the fins - risk of cut.
C5. Close the rear side of the filter and place it back by checking it 
is perfectly integrated into its seat, then lower the filter handle.
C6. Close the bottom cover.

Make sure the air intake is free.

The filters are essential parts for drying. They are intended 
to collect the lint formed during the drying process. In case 
of clogged filters, the air flow inside the dryer would be 
seriously affected: the drying times would be longer, the 
energy consumption would increase and the dryer could be 
damaged. If these procedures are not carried out properly, 
the dryer may not start.

TRANSPORT AND HANDLING
Never lift the dryer by holding it at the worktop. 
1. Unplug the dryer.
2. Remove the water from the water tank completely.
3. Make sure that door and water tank are properly closed.
4. If the drain hose is connected to your drainage system,  

re-connect it to the back of the dryer (see "Installation" section 
in the Safety Instruction guide).

Heat Pump System
The heat pump contains fluorinated greenhouse gases, 
contained in a hermetically sealed unit. This sealed unit contains 
0.18 kg of the R134a gas. GWP = 604 (1 t CO2).

PRODUCT DESCRIPTION
1. Water Tank
2. Air Intake
3. Bottom filter 
4. Door filter

NOTE: After cleaning the filters the relevant indicator remains on; 
this is normal, it will disappear when you start a new drying cycle.



THANK YOU FOR BUYING A HOTPOINT PRODUCT.
In order to receive a more complete assistance, 
please register your product on 
www.register10.eu

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
• Using QR code in your appliance
• Visiting our website docs.hotpoint.eu and parts-selfservice.europeanappliances.com
• Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet). When contacting our After-sales 

Service, please state the codes provided on your product's identifi cation plate.
You can fi nd more information about your model online at https://eprel.ec.europa.eu/ which is the offi  cial EU EPREL product database. 
After selecting the Product Category, enter the Model Identifi er of the product. The Model Identifi er is made up of letters and numbers 
and can be found on the identifi cation plate, as Mod. (see image on the right).

EN
Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. 

PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR APPLIANCE IN ORDER TO REACH MORE INFORMATION.

Quick guide

Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. TROUBLESHOOTING                        EN

Before contacting the After-sales Service, refer to the table below. Often the malfunctions are minor and can be solved in few minutes. 
Spare parts will be available for a period of up to 10 years, according to the specifi c Regulation requirements.

Malfunction Possible cause Solution
The drying 
times are very 
long.

An appropriate maintenance was not carried out. Refer to the Cleaning & Maintenance section and perform the 
operations described.

The garments are too wet. Carry out a washing cycle with higher spin speed to remove as much 
water as possible.

Room temperature. The drying time may be longer if the room temperature falls outside 
the 14–30°C range.

The programme, the time and/or the drying level 
set are not suitable for the type and the amount 
of load inserted into the dryer.

Refer to Programmes and Options sections to fi nd the programme 
and options most suitable for the type of load.

The dryer may be overloaded. Refer to the Programmes section to check the max load for each 
programme.

The tumble 
dryer does not 
turn on.

The "On/Off " button was not pressed. Press the "On/Off " button.
The plug is not inserted into the socket. Insert the plug into the socket.

The socket is faulty.
Try to plug another appliance in the same socket. Do not use 
connecting electrical devices to the socket, such as adapters or 
extensions.

A power failure occurred. Wait for the power supply to be restored and switch the fuse on again 
if necessary.

The tumble 
dryer does not 
start.

The door has not been closed properly. Close the door.

A time delay was set to the start of the cycle. For machines equipped with this function: wait for the set delay to 
end or switch the machine off  to reset it. Refer to the Options section.

The "Start/Pause" button was not pressed. Press the "Start/Pause" button.

The Key Lock function was enabled (for machines 
equipped with this option).

If Key Lock was selected, disable it. Switching the machine off  will not 
disable this option. Refer to the Options section.

Garments are 
wet at cycle 
completion. Small load.

The automatic programme has not sensed the required fi nal moisture 
so that the dryer completes the programme and stops. If this happens 
simply select an additional short period of drying or select Extra Dry 
option if available.

Large loads or heavier fabrics. Dryness levels can be modifi ed to the specifi c dryness desired.
Extra Dry is recommended for ready to wear items.

The drying cycle was paused and then not 
reactivated within 15 minutes, causing the 
machine to shut down.

The drying cycle has to be set up once more and restarted.

A power failure might have occurred, causing the 
machine to shut down. The drying cycle has to be set up once more and restarted.

Lights on or fl ashing 
Water tank The water tank is full. Empty the water tank. Refer to the Cleaning & Maintenance section.

Door fi lter Failure of the air fl ow necessary for machine 
operation.

Clean the door fi lter and check whether air intake is free. Carrying out 
these operations improperly may cause damages. Refer to Cleaning & 
Maintenance section.

Bottom fi lter* The bottom fi lter requires cleaning. Clean the bottom fi lter. Refer to Cleaning & Maintenance section.

The presence 
of wrench 
symbol signals a 
malfunction.

The machine sensors have detected a failure, one 
of the following error codes may appear on the 
display:
F1 E1 ;  F1 E2 ; F1 E3 ; F2 E1 ; F3 E1 ; F3 E3 ; F3 E4 ;
F4 E1 ; F4 E2 ; F4 E7 ; F5 E1 ; F6 E1 ; F6 E2 ; F6 E3 .

Switch the dryer off  and unplug it. Open the door immediately and 
pull laundry out, to allow the heat to dissipate. Wait for about 15 
minutes. Reconnect the dryer to the power supply, load the laundry 
and restart the drying cycle. If the problem still occurs, contact 
the After-Sales Service Centre and communicate the letters and 
digits fl ashing on the display.

*Note: some models are auto-cleaning and not equipped with bottom fi lter. Please refer to the Cleaning & Maintenance section.

EN

Energy consumption values

Programs
Rated 

capacity 
[kg]

Programme 
duration 

[hours:minutes]

Energy 
consumption 

[kWh/drying cycle]

Final 
moisture
content

Acoustic
airborne

noise 
emission
[dB(A)]

ECO
full load 8 3:14 1.85

≤ 3%
65

partial load 4 2:15 1.14

Cotton Extra Dry
full load 8 3:20 1.97

0%
partial load 4 1:50 1.32

Cotton Iron Dry
full load 8 2:27 1.45

≤ 16%
partial load 4 1:20 0.96

Synthetics full load 4 1:35 0.73 ≤ 5%

Synthetics Extra Dry full load 4 2:05 1.37 ≤ 3%

Synthetics Iron Dry full load 4 1:08 0.54 ≤ 16%

Delicates full load 2 1:45 0.91 ≤ 7%

Wool full load 1 1:27 0.63 ≤ 5%

Th e ECO is the most effi  cient programme in terms of energy consumption for drying wet cotton laundry, and is 
used to assess compliance with Regulation (EU) 2023/2533. 
Th e values of programmes other than the ECO are indicative only. Th eir consumption data can vary from the 
nominal values given above depending on the size of the load, types of textiles, and residual moisture levels aft er 
spinning.
Loading the machine up to the maximum capacity indicated for each program will contribute to energy savings.



THANK YOU FOR BUYING A HOTPOINT PRODUCT.
In order to receive a more complete assistance, 
please register your product on 
www.register10.eu

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
• Using QR code in your appliance
• Visiting our website docs.hotpoint.eu and parts-selfservice.europeanappliances.com
• Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet). When contacting our After-sales 

Service, please state the codes provided on your product's identifi cation plate.
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Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. 

PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR APPLIANCE IN ORDER TO REACH MORE INFORMATION.

Quick guide

Before using the appliance carefully 
read the Safety Instruction. EN

Energy consumption values

Programs
Rated 

capacity 
[kg]

Programme 
duration 

[hours:minutes]

Energy 
consumption 

[kWh/drying cycle]

Final 
moisture
content

Acoustic
airborne

noise 
emission
[dB(A)]

ECO
full load 8 3:14 1.85

≤ 3%
65

partial load 4 2:15 1.14

Cotton Extra Dry
full load 8 3:20 1.97

0%
partial load 4 1:50 1.32

Cotton Iron Dry
full load 8 2:27 1.45

≤ 16%
partial load 4 1:20 0.96

Synthetics full load 4 1:35 0.73 ≤ 5%

Synthetics Extra Dry full load 4 2:05 1.37 ≤ 3%

Synthetics Iron Dry full load 4 1:08 0.54 ≤ 16%

Delicates full load 2 1:45 0.91 ≤ 7%

Wool full load 1 1:27 0.63 ≤ 5%

Th e ECO is the most effi  cient programme in terms of energy consumption for drying wet cotton laundry, and is 
used to assess compliance with Regulation (EU) 2023/2533. 
Th e values of programmes other than the ECO are indicative only. Th eir consumption data can vary from the 
nominal values given above depending on the size of the load, types of textiles, and residual moisture levels aft er 
spinning.
Loading the machine up to the maximum capacity indicated for each program will contribute to energy savings.
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Μπορείτε να βρείτε πολιτικές, τυπική τεκμηρίωση, παραγγελία ανταλλακτικών και πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος:
• Χρήση του κωδικού QR στη συσκευή σας
• Επισκεφθείτε τον ιστότοπο docs.emeaappliance-docs.eu
• Εναλλακτικά, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών (Χρήση του κωδικού QR στη συσκευή 

σας). Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς που αναγράφονται στην ετικέτα 
αναγνώρισης προϊόντος.

ΣΑΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΜΕ ΠΟΥ ΑΓΟΡΑΣΑΤΕ ΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝ HOTPOINT.
Για να λάβετε πλήρη τεχνική υποστήριξη, παρακαλούμε να 
καταχωρίσετε τη συσκευή σας στην ιστοσελίδα 
www.register10.eu

Μπορείτε να βρείτε πολιτικές, τυπική τεκμηρίωση, παραγγελία ανταλλακτικών και πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος:
• Χρήση του κωδικού QR στη συσκευή σας
• Επισκεφθείτε τον ιστότοπο docs.hotpoint.eu και parts-selfservice.europeanappliances.com
• Εναλλακτικά, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών (Βλ. τηλεφωνικό αριθμό στο βιβλιαράκι 

εγγύησης). Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς που αναγράφονται στην ετικέτα 
αναγνώρισης προϊόντος.

Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το μοντέλο σας στο διαδίκτυο στη διεύθυνση https://eprel.ec.europa.
eu/, η οποία είναι η επίσημη βάση δεδομένων προϊόντων EPREL της ΕΕ. Αφού επιλέξετε την κατηγορία προϊόντος, εισαγάγετε το 
αναγνωριστικό μοντέλου του προϊόντος. Το αναγνωριστικό μοντέλου αποτελείται από γράμματα και αριθμούς και βρίσκεται στην πινακίδα τύπου, 
όπως Μοντ. (βλέπε εικόνα στα δεξιά).

EL

ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΠΙΟ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. 

Σύντομος οδηγός

Διαβάστε τις οδηγίες για την 
ασφάλεια προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

EL

ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΠΙΟ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. 

Σύντομος οδηγός

Διαβάστε τις οδηγίες για την 
ασφάλεια προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

Το πρόγραμμα μάλλινων αυτού του 
στεγνωτηρίου έχει εγκριθεί από την The 
Woolmark Company για το στέγνωμα 
μάλλινων προϊόντων με ένδειξη 
“πλύσιμο στο χέρι” υπό τον όρο ότι 
τα ρούχα στεγνώνονται σύμφωνα με 
τις οδηγίες του κατασκευαστή αυτού 
του στεγνωτηρίου. Ακολούθησε τις 

οδηγίες τις ετικέτας του ρούχου για άλλες οδηγίες πλυσίματος.               . 
Το σύμβολο Woolmark είναι πιστοποιημένο εμπορικό σήμα σε πολλές 
χώρες.
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ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΗ ΧΡΗΣΗ
Αυτό θα κάνει τη συσκευή σας να λειτουργεί ΑΡΙΣΤΑ:
- αδειάζετε τη δεξαμενή νερού μετά από κάθε κύκλο 
στεγνώματος.
- μην ξεχνάτε να καθαρίζετε τα φίλτρα σας μετά από κάθε 
κύκλο στεγνώματος.
Ανατρέξτε στην ενότητα Φροντίδα και Συντήρηση.
1. Συνδέστε το στεγνωτήριο στην πρίζα.
2. Ανοίξτε την πόρτα και φορτώστε τα ρούχα. Ανατρέχετε πάντα στις 

οδηγίες που υπάρχουν στις ετικέτες των ρούχων και τα μέγιστα 
φορτία που αναφέρονται στην ενότητα προγράμματος. Αδειάστε 
τις τσέπες. Βεβαιωθείτε ότι τα ρούχα δεν πιάνονται μεταξύ της 
πόρτας ή/και του φίλτρου της πόρτας. Μην τοποθετείτε αντικείμενα 
που στάζουν βρεγμένα. Μην στεγνώνετε μεγάλα, πολύ ογκώδη 
αντικείμενα. Για βέλτιστο αποτέλεσμα στεγνώματος, τα ρούχα θα 
πρέπει να φορτώνονται ένα προς ένα.

3. Κλείστε την πόρτα.
4. Πατήστε το κουμπί "Αναμμέν/Σβηστό".
5. Επιλέξτε το πιο κατάλληλο πρόγραμμα για τον τύπο υφάσματος σε 

αυτό το φορτίο.
6. Ορίστε τις επιλογές, εάν είναι απαραίτητο.
7. Πατήστε το κουμπί "Έναρξη/Παύση" για να αρχίσει να στεγνώνει. 
8. Στο τέλος του κύκλου στεγνώματος, ηχεί ένας βομβητής. Μια 

ένδειξη στον πίνακα ελέγχου σηματοδοτεί το τέλος του κύκλου. 
Απενεργοποιήστε το μηχάνημα πατώντας το κουμπί "Αναμμέν/Σβηστό", 
ανοίξτε την πόρτα και τραβήξτε αμέσως το φορτίο για να αποφύγετε τον 
σχηματισμό πτυχώσεων στα ρούχα.
Εάν το μηχάνημα δεν απενεργοποιηθεί χειροκίνητα, μετά από 
περίπου ένα τέταρτο της ώρας από το τέλος του κύκλου, η συσκευή 
σβήνει αυτόματα για εξοικονόμηση ενέργειας.
Σημειώστε ότι κάποιο πρόγραμμα/επιλογή αντιστοιχεί στο σύστημα 
"Crease Care" (Προστασία ρούχων από τσαλάκωμα). Αυτό σημαίνει ότι 
για μερικές ώρες, μετά το τέλος του κύκλου στεγνώματος, το ο κάδος 
περιστρέφεται σε τακτά χρονικά διαστήματα για να μην τσαλακωθούν τα 
ρούχα. 

Λάβετε υπόψη ότι ορισμένα μοντέλα εκτελούν μια τελική δροσερή φάση 
αναρρόφησης, για αυτόν τον λόγο τα υφάσματα ενδέχεται να μην φαίνεται 
ότι είναι ζεστά.
Σε περίπτωση διακοπής ρεύματος, είναι απαραίτητο να πατήσετε το κουμπί 
"Έναρξη/Παύση" για επανεκκίνηση του κύκλου.

ΕΤΙΚΈΤΕΣ ΣΥΝΤΉΡΗΣΗΣ
Ελέγξτε τις ετικέτες των ρούχων, ειδικά  όταν αυτά μπαίνουν για πρώτη 
φορά σε στεγνωτήριο. Στη συνέχεια αναφέρονται τα πιο συνήθη 
σύμβολα:

 Μπορεί να μπει στο στεγνωτήριο.

 Δεν μπορεί να στεγνώσει σε στεγνωτήριο.

 Στεγνώστε σε υψηλή θερμοκρασία.

 Στεγνώστε σε χαμηλή θερμοκρασία.

ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι το δοχείο νερού είναι σωστά τοποθετημένο. 
Βεβαιωθείτε ότι ο σωλήνας αποστράγγισης στο πίσω μέρος του 
στεγνωτηρίου είναι στερεωμένος καλά είτε στο δοχείο νερού του 
στεγνωτηρίου ή στο οικιακό σύστημα αποχέτευσης.
Το στεγνωτήριο πρέπει να εγκατασταθεί σε δωμάτιο με 
θερμοκρασία μεταξύ 5 °C και 35 °C, προκειμένου να εξασφαλιστεί 
η σωστή λειτουργία του.
Πριν χρησιμοποιήσετε το στεγνωτήριο, βεβαιωθείτε ότι έχει 
παραμείνει σε κάθετη θέση για τουλάχιστον 6 ώρες.

Ανοιγμα της πορτας κατα τη διαρκεια του κυκλου
Η πόρτα του στεγνωτηρίου μπορεί να ανοίξει οποιαδήποτε στιγμή 
κατά τη διάρκεια του κύκλου για να ελέγξετε την πρόοδο και να 
αφαιρέσετε τυχόν ρούχα που είναι ήδη στεγνά.
Ωστόσο, επειδή το άνοιγμα της πόρτας μπορεί να παρατείνει το χρόνο 
στεγνώματος, η σύσταση είναι να κρατάτε την πόρτα κλειστή καθ' όλη 
τη διάρκεια του κύκλου για εξοικονόμηση χρόνου και ενέργειας.
Αφού κλείσετε την πόρτα, πατήστε το κουμπί "Start/Pause" (Έναρξη/
Παύση) εντός 15 λεπτών για να συνεχίσει η λειτουργία της μηχανής.
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ
1 Αναμμέν/Σβηστό (Αν πατηθεί επί μακρόν γίνεται επαναφορά)
2 Κουμπί Προγραμμάτων
3 Έναρξη/Παύση
Πλήκτρα Επιλογών*
4 Active Care
5 Επιπεδ Στεγνωμ 
6 Καθυστερηση Ενaρξης
7 Χρονος Στεγνωματος
8 Τελος Κυκλ
9 Απαλο (Αν πατηθεί επί μακρόν γίνεται πληκτ 

μπλοκ)
10 Λιγο Τσαλακ (Αν πατηθεί επί μακρόν γίνεται 

σιωπηλο)
* Σημείωση: ορισμένα μοντέλα ενδέχεται να έχουν εκτεταμένη διατύπωση αντί για εικόνες.

ΔΕΙΚΤΕΣ
Επιπεδ Στεγνωμ:   Για Σίδερο -  Για Κρεμάστρα -  Στεγνά -   Έξτρα Στέγνωμα

Φάση Κύκλου:   Στέγνωμα -   Ψύξη - END Τέλος του Κύκλου
 Αδειάστε το δοχείο νερού - Καθαρίστε το φίλτρο πόρτας -  Καθαρίστε το κάτω φίλτρο

Συμβουλευτείτε την ενότητα προβλήματα και λύσεις:   Βλάβη:  Κλήση στην τεχνική εξυπηρέτηση.



ΕΠΙΛΟΓΕΣ 
Αυτά τα κουμπιά σας επιτρέπουν να εξατομικεύσετε το 
επιλεγμένο πρόγραμμα σύμφωνα με τις προσωπικές απαιτήσεις.
Δεν είναι διαθέσιμες όλες οι επιλογές για όλα τα προγράμματα. 
Ορισμένες επιλογές ενδέχεται να μην είναι συμβατές με αυτές 
που έχετε ορίσει προηγουμένως Εάν ναι, θα ειδοποιηθείτε από 
τις ενδείξεις του βομβητή ή/και τις ενδείξεις που αναβοσβήνουν. 
Εάν η επιλογή είναι διαθέσιμη, η ένδειξη επιλογής θα παραμείνει 
αναμμένη. Το πρόγραμμα μπορεί να διατηρήσει ορισμένες 
επιλογές που έχουν επιλεγεί σε προηγούμενους κύκλους 
στεγνώματος.

Active Care
Αυτή η λειτουργία σας επιτρέπει να διατηρήσετε καλύτερα την 

αρχική εμφάνιση και τη φωτεινότητα των ενδυμάτων σας, 
ελέγχοντας την ταχύτητα του κινητήρα, την περιστροφή του κάδου 
και τη θερμοκρασία.

Επιπεδ Στεγνωμ
πατήστε το σχετικό κουμπί αρκετές φορές για να λάβετε ένα 

διαφορετικό επίπεδο παραμένουσας υγρασίας στα ρούχα. Μια ένδειξη 
δείχνει το επίπεδο που επιλέγετε. 

Για Σίδερο: πολύ απαλό στέγνωμα. Τα ρούχα θα σιδερώνονται 
πιο εύκολα αμέσως μετά τον κύκλο.

Για κρεμάστρα: επίπεδο μελετημένο για ευαίσθητα ενδύματα. 
Έτοιμα για να κρεμαστούν.

Για ντουλάπα: τα ρούχα είναι έτοιμα να διπλωθούν και να 
φυλαχτούν στην ντουλάπα. 
Έξτρα στέγνωμα: χρησιμοποιείται για ενδύματα που θα 
φορεθούν στο τέλος του κύκλου.

h Καθυστερηση Ενaρξης
Αυτή η επιλογή σας επιτρέπει να ορίσετε μια καθυστέρηση σε 

σχέση με την έναρξη του κύκλου. 
Πατήστε επανειλημμένα το αντίστοιχο κουμπί για να λάβετε την 
επιθυμητή καθυστέρηση. Αφού φτάσετε στον μέγιστο επιλεγμένο 
χρόνο, πατώντας ξανά το κουμπί επαναφέρετε την επιλογή. Μια 
ένδειξη στον πίνακα ελέγχου δείχνει το χρόνο που επιλέγετε. Αφού 
πατήσετε το πλήκτρο έναρξης/παύση: η συσκευή σηματοδοτεί τον 
υπόλοιπο χρόνο για την εκκίνηση του κύκλου. 
Εάν η πόρτα ανοίξει, μετά το κλείσιμο, πρέπει να πατηθεί ξανά το 
πλήκτρο έναρξης/παύσης.

 Χρονος Στεγνωματος
Αυτή η επιλογή σας επιτρέπει να επιλέξετε τη διάρκεια του 

στεγνώματος. Πατήστε επανειλημμένα το αντίστοιχο πλήκτρο για 
να ρυθμίσετε τον επιθυμητό χρόνο στεγνώματος. Μια ένδειξη στον 
πίνακα ελέγχου δείχνει την ώρα που επιλέγετε. 

 Τελος Κυκλ
Αυτή η επιλογή ενεργοποιεί ένα παρατεταμένο ακουστικό σήμα 

στο τέλος του κύκλου. Ενεργοποιήστε την αν δεν είστε σίγουροι ότι 
ακούτε τον κανονικό ήχο του τέλους του κύκλου. Αυτή η επιλογή, εάν 
επιλεγεί κατά το προηγούμενο στέγνωμα, παραμένει στη μνήμη.

Απαλο
Ενεργοποιεί μια πιο ελαφριά επεξεργασία των ρούχων 

μειώνοντας τη θερμοκρασία στεγνώματος. 
Πληκτ Μπλοκ
Αυτή η επιλογή καθιστά απενεργοποιήσιμα όλα τα χειριστήρια 

του μηχανήματος, εκτός από το κουμπί "Αναμμέν/Σβηστό".
Με το μηχάνημα ενεργοποιημένο: 
• Για να ενεργοποιήσετε την επιλογή, κρατήστε πατημένο το πλήκτρο 

έως ότου το μηχάνημα σηματοδοτήσει την ενεργοποίηση της 
επιλογής. 

• Για να απενεργοποιήσετε την επιλογή, κρατήστε πατημένο 
το πλήκτρο έως ότου το μηχάνημα σηματοδοτήσει την 
απενεργοποίηση της επιλογής. 

Αυτή η επιλογή, αν επιλεγεί κατά το προηγούμενο στέγνωμα, 
παραμένει στη μνήμη.

Λιγο Τσαλακ
Αυτή η επιλογή προσθέτει μια επεξεργασία κατά των πτυχών 

στο τέλος του κύκλου με περιοδική περιστροφή του κάδου (διάρκεια 
μέχρι 10 ώρες). Συνιστάται ιδιαίτερα όταν δεν μπορείτε να αφαιρέσετε 
τα ρούχα μόλις ολοκληρωθεί το στέγνωμα. Εάν η επιλογή αυτή 
χρησιμοποιείται σε συνδυασμό με την καθυστερημένη εκκίνηση, 
η επεξεργασία κατά των πτυχών θα προστεθεί επίσης στη φάση 
καθυστερημένης έναρξης. Αυτή η επιλογή, εάν επιλεγεί κατά το 
προηγούμενο στέγνωμα, παραμένει στη μνήμη.

Σιωπηλο
Αυτή η επιλογή επιτρέπει την απενεργοποίηση των ηχητικών 

σημάτων του πίνακα ελέγχου. Οι συναγερμοί δυσλειτουργίας 
παραμένουν ενεργοί. 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
Η διάρκεια αυτών των προγραμμάτων εξαρτάται από το μέγεθος 
του φορτίου, τον τύπο των υφασμάτων, την ταχύτητα της 
φυγοκέντρου που χρησιμοποιείται στο πλυντήριο σας και άλλες 
επιλεγμένες επιλογές. Στα μοντέλα με οθόνη εμφανίζεται στον 
πίνακα ελέγχου η διάρκεια των κύκλων. Ο υπόλοιπος χρόνος 
εμφανίζεται συνεχώς και τροποποιείται κατά τη διάρκεια του 
κύκλου στεγνώματος για να δείξει την καλύτερη δυνατή εκτίμηση. 
Επιλογή για χρήση - Εάν όλα τα φορτία σας στους Αυτόματους 
Κύκλους είναι σταθερά λιγότερο στεγνά ή πιο στεγνά από ό,τι 
θα θέλατε, μπορείτε να αυξήσετε ή να μειώσετε το επίπεδο 
στεγνώματος χρησιμοποιώντας τη συγκεκριμένη επιλογή.

  Μικτα  kg 4   
  Αυτό το πρόγραμμα είναι ιδανικό για να στεγνώσετε μαζί 

βαμβακερά και συνθετικά υφάσματα.
  Eco   Μέγιστο φορτίο*
  Τυπικό πρόγραμμα για βαμβακερά, κατάλληλο για κανονικό 
στέγνωμα υγρών βαμβακερών ρούχων. Πιο αποτελεσματικό 

πρόγραμμα ως προς την κατανάλωση ενέργειας για το στέγνωμα 
βαμβακερών ρούχων. Οι τιμές στην ετικέτα ενέργειας βασίζονται σε 
αυτό το πρόγραμμα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Για βέλτιστη ενεργειακή απόδοση, αυτός ο κύκλος έχει 
ρυθμιστεί από προεπιλογή στο επίπεδο "Στεγνά". Για υψηλότερο 
ΕΠΙΠΕΔΟ ΣΤΕΓΝΩΜ. προτείνουμε τη χρήση του κύκλου Βαμβακερά.

Βαμβακερα  Μέγιστο φορτίο* 
Κύκλος κατάλληλος για στέγνωμα όλων των τύπων βαμβακερών, 

έτοιμα για τοποθέτηση στο ντουλάπι.
  Συνθετικα  kg 4   
  Για το στέγνωμα ρούχων από συνθετικές ίνες.

   Μαλλινα  kg 1   
         Για να στεγνώσετε τα μάλλινα ρούχα. Συνιστάται να γυρίσετε τα 
ρούχα απ’ την ανάποδη πριν από το στέγνωμα. Αφήστε τα βαρύτερα 
άκρα που είναι ακόμη υγρά να στεγνώσουν φυσιολογικά. 

  Μεταξωτα  kg 0.5    
  Απαλό στέγνωμα για μεταξωτά ρούχα.
  Αντιαλλεργικο Μέγιστο φορτίο*  
  Αυτός ο κύκλος μπορεί να υπερηφανεύεται για την έγκριση 

"Allergy UK" που εκδόθηκε από το "The British Allergy Foundation", η 
οποία αποδεικνύει την αποτελεσματική μείωση και εξάλειψη των 
αλλεργιογόνων. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί τόσο με υγρό φορτίο 
(στέγνωμα και επεξεργασία) όσο και στεγνό (μόνο μισό φορτίο).

 Παιχνιδια   kg 2.5   
 Ο κύκλος διατηρεί στην καλύτερη κατάσταση την αρχική 
εμφάνιση και τη λαμπρότητα του βελούδου. Πριν το στέγνωμα, 

αφαιρέστε όλα τα εξαρτήματα. Κάθε κομμάτι δεν πρέπει να 
υπερβαίνει τα 600 γρ.

  Προ-Σιδερωμα
Αυτός ο κύκλος τεντώνει τις ίνες των ενδυμάτων, διευκολύνοντας το 
σιδέρωμα και το δίπλωμα. Μη χρησιμοποιείτε με αντικείμενα που 
είναι ακόμα υγρά. Κατάλληλο για μικρά φορτία βαμβακερών ή 
ανάμικτων βαμβακερών ενδυμάτων.

  Φρεσκαρισμα
  Σύντομο πρόγραμμα κατάλληλο για φρεσκάρισμα ινών και 

ενδυμάτων μέσω εκπομπής καθαρού αέρα. Μη χρησιμοποιείτε με 
ρούχα που είναι ακόμα υγρά.  Μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε 
οποιοδήποτε μέγεθος φορτίου, αλλά είναι πιο αποτελεσματικό σε 
μικρά φορτία. Ο κύκλος διαρκεί περίπου 20 λεπτά.

 Παπλωματα   
 Για να στεγνώνετε ογκώδη αντικείμενα όπως ένα μονό πάπλωμα.
 Ασπρορουχα Μέγιστο φορτίο*    
Για το στέγνωμα βαμβακερών πετσετών και σεντονιών.
Μωρουδιακα  kg 2    
Ένα πρόγραμμα ειδικά σχεδιασμένο για να στεγνώνει ρούχα και 
λευκά μωρουδιακά (βαμβάκι και σενίλλη) και ευαίσθητα είδη. Μην 

στεγνώνετε αντικείμενα με πλαστικές επικαλύψεις.
Τζιν   kg 3    
Για το στέγνωμα βαμβακερών τζιν και ρούχων από ανθεκτικό 
υλικό τύπου τζιν όπως παντελόνια και μπουφάν.

 Πουκαμισα  kg 3    
Αυτό το πρόγραμμα προορίζεται για πουκάμισα από βαμβάκι ή 
ανάμικτο βαμβάκι/συνθετικό.

*ΜΈΓΙΣΤΟ ΦΟΡΤΊΟ 8 Kg  (Στεγνό φορτίο)



Μπορείτε να βρείτε πολιτικές, τυπική τεκμηρίωση, παραγγελία ανταλλακτικών και πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος:
• Χρήση του κωδικού QR στη συσκευή σας
• Επισκεφθείτε τον ιστότοπο docs.emeaappliance-docs.eu
• Εναλλακτικά, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών (Χρήση του κωδικού QR στη συσκευή 

σας). Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς που αναγράφονται στην ετικέτα 
αναγνώρισης προϊόντος.

ΣΑΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΜΕ ΠΟΥ ΑΓΟΡΑΣΑΤΕ ΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝ INDESIT.
Για να λάβετε πλήρη τεχνική υποστήριξη, παρακαλούμε να 
καταχωρίσετε τη συσκευή σας στην ιστοσελίδα 
www.register10.eu

Μπορείτε να βρείτε πολιτικές, τυπική τεκμηρίωση, παραγγελία ανταλλακτικών και πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος:
• Χρήση του κωδικού QR στη συσκευή σας
• Επισκεφθείτε τον ιστότοπο docs.indesit.eu και parts-selfservice.europeanappliances.com
• Εναλλακτικά, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών (Βλ. τηλεφωνικό αριθμό στο βιβλιαράκι 

εγγύησης). Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς που αναγράφονται στην ετικέτα 
αναγνώρισης προϊόντος.

Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το μοντέλο σας στο διαδίκτυο στη διεύθυνση https://eprel.ec.europa.
eu/, η οποία είναι η επίσημη βάση δεδομένων προϊόντων EPREL της ΕΕ. Αφού επιλέξετε την κατηγορία προϊόντος, εισαγάγετε το 
αναγνωριστικό μοντέλου του προϊόντος. Το αναγνωριστικό μοντέλου αποτελείται από γράμματα και αριθμούς και βρίσκεται στην πινακίδα τύπου, 
όπως Μοντ. (βλέπε εικόνα στα δεξιά).

EL

ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΠΙΟ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. 

Σύντομος οδηγός

Διαβάστε τις οδηγίες για την 
ασφάλεια προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

EL

ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΠΙΟ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. 

Σύντομος οδηγός

Διαβάστε τις οδηγίες για την 
ασφάλεια προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

Σύστημα Αντλίας θερμότητας 
Η αντλία θερμότητας περιέχει αέρια θερμοκηπίου που περιέχονται 
σε ερμητικά κλεισμένη μονάδα. Αυτή η σφραγισμένη μονάδα 
περιέχει 0.18 kg αερίου R134a.  GWP = 604 (1 t CO2).

• για να ενεργοποιήσετε την επιλογή, κρατήστε πατημένο το κουμπί 
μέχρι να ανάψει η αντίστοιχη ενδεικτική λυχνία. 

• για να απενεργοποιήσετε την επιλογή, κρατήστε πατημένο το κουμπί 
μέχρι να σβήσει η σχετική ένδειξη. 

Κατανάλωση ισχύος

Εκτός λειτουργίας (Po) - Watts 0.42

Κατάσταση αναμονής (Pl) - Watts 2.00

Προγράμματα Kg kWh Λεπτά

Εco*  8 1.85 194

Εco  4 1.14 135

Συνθετικα 4 0.73 95

*Το ECO είναι το πιο αποδοτικό πρόγραμμα όσον αφορά την 
κατανάλωση ενέργειας για το στέγνωμα βρεγμένων βαμβακερών 
ρούχων και χρησιμοποιείται για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης 
με τον Κανονισμό(EU) 932/2012.

Καθαρισμός του στεγνωτηρίου
• Τα εξωτερικά μεταλλικά, πλαστικά και ελαστικά μέρη μπορούν να 

καθαριστούν με ένα υγρό πανί.
• Καθαρίζετε τακτικά τη μάσκα εισαγωγής αέρα (κάθε 6 μήνες) με 

ηλεκτρική σκούπα για να αφαιρέσετε τυχόν χνούδια, μαλούπες 
ή επικαθίσεις σκόνης. Επιπλέον, αφαιρέστε τυχόν εναποθέσεις 
από χνούδι από την περιοχή των φίλτρων, χρησιμοποιώντας κατά 
διαστήματα μια ηλεκτρική σκούπα.

• Μη χρησιμοποιείτε διαλύτες ή λειαντικά.

A B

1

4 2

3

C

C1 C2 C3

C4 C5 C6

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
1. Δοχειο νερο
2. Καπάκι του συμπυκνωτή
3. Κάτω φίλτρο
4. Φίλτρο πόρτας

ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: αποσυνδέστε το στεγνωτήριο από το ρεύμα 
κατά τις διαδικασίες καθαρισμού και συντήρησης. 

  Εκκένωση του δοχείου περισυλλογής του νερού μετά από 
κάθε κύκλο (βλέπε εικόνα Α). 
Βγάλτε το δοχείο από το στεγνωτήριο και αδειάστε το σε ένα νεροχύτη 
ή άλλη κατάλληλη αποχέτευση και στη συνέχεια τοποθετήστε το 
πάλι σωστά. Μη χρησιμοποιήσετε το στεγνωτήριο χωρίς να έχετε 
επανατοποθετήσει προηγούμενα το δοχείο στη θέση του.
Καθαρισμός των φίλτρων
Βγάλτε τα φίλτρα και καθαρίστε τα αφαιρώντας τα χνούδια από τις 
επιφάνειές τους με το χέρι ή με ένα πανί ή χρησιμοποιώντας ηλεκτρική 
σκούπα και μετά τοποθετήστε τα ξανά στη θέση τους. Τα χνούδια 
πρέπει να απορρίπτονται στον κάδο απορριμμάτων και να μην 
ξεπλένονται μέσω της αποχέτευσης ώστε να αποφευχθεί η διάδοση 
μικροπλαστικών στο σύστημα αποχέτευσης.
Μη χρησιμοποιήσε τε το σ τε γ νω τήριο χωρίς να έ χε τε 
επανατοποθετήσει προηγούμενα το φίλτρο στη θέση του. 

 Καθαρισμός του φίλτρου πόρτας μετά από κάθε κύκλο (βλέπε 
εικόνες Β). 
Πώς να αφαιρέσετε το φίλτρο πόρτας:
1. Ανοίξτε την πόρτα και τραβήξτε το φίλτρο προς τα επάνω.
2. Ανοίξτε το φίλτρο και καθαρίστε το, σε όλα του τα μέρη, από τα 
χνούδια. Φροντίστε επίσης να αφαιρέσετε τυχόν ξένα αντικείμενα μέσα 
στο φίλτρο και το τύμπανο. Τοποθετήστε το πάλι σωστά. Βεβαιωθείτε 
ότι το φίλτρο έχει εισαχθεί εντελώς στο ίδιο επίπεδο με το λάστιχο του 
στεγνωτηρίου.

 Καθαρισμός του κάτω φίλτρου όταν ανάψει ο σχετικός δείκτης 
(βλέπε εικόνες C).
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: συνιστάται ωστόσο να καθαρίζετε αυτό το φίλτρο 
μετά από κάθε κύκλο για να βελτιστοποιήσετε τις επιδόσεις του 
στεγνώματος.
Πώς να αφαιρέσετε το κάτω φίλτρο:
C1. Ανοίξτε το κάτω κάλυμμα. Πιάστε τη λαβή και τραβήξτε το 
φίλτρο προς τα έξω.
C2. Ανοίξτε το οπίσθιο τοίχωμα του φίλτρου και απομακρύνετε τα 
ενδεχόμενα χνούδια από την εσωτερική επιφάνεια του διχτυού. 
C3/C4. Ελέγχετε τον κάτω θάλαμο φίλτρου κάθε μήνα. Εάν δείτε 
υπολείμματα από χνούδια συσσωρευμένα στα μεταλλικά πτερύγια, 
καθαρίστε τα με μια ηλεκτρική σκούπα, χρησιμοποιώντας ένα 
ακροφύσιο με βούρτσα.
Είναι πολύ σημαντικό να κάνετε κάθετες κινήσεις, μπορεί να 
καταστρέψετε το εξάρτημα εάν προσπαθήσετε να το καθαρίσετε σε 
οριζόντια κατεύθυνση. Αποφύγετε την άμεση επαφή του χεριού με 
τα πτερύγια - υπάρχει κίνδυνος να κοπείτε.
C5. Κλείστε την πίσω πλευρά του φίλτρου και τοποθετήστε το 
πίσω ελέγχοντας ότι έχει ενσωματωθεί τέλεια στη θέση του, μετά 
χαμηλώστε τη λαβή του φίλτρου.

ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΚΑΙ ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ
Ποτέ μην σηκώνετε το στεγνωτήριο κρατώντας το στην πάνω 
πλευρά του.  
1. Βγάλτε το στεγνωτήριο από την πρίζα.
2. Αφαιρέστε εντελώς το νερό από τη δεξαμενή νερού.
3. Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα και η δεξαμενή νερού είναι κλειστά.
4. Αν ο εύκαμπτος σωλήνας συνδέεται σε σύστημα αποχέτευσης, 

στερεώστε τον εύκαμπτο σωλήνα στην πίσω πλευρά του 
στεγνωτηρίου ξανά (δείτε τον Οδηγό Εγκατάστασης).

C6.  Κλείστε την κάτω κάλυμμα 
Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι του συμπυκνωτή  είναι ελεύθερο.
Τα φίλτρα είναι βασικά συστατικά του στεγνώματος. Η 
λειτουργία τους είναι να συλλέγουν το χνούδι που σχηματίζεται 
κατά το στέγνωμα. Στην περίπτωση που τα φίλτρα φράξουν, 
η ροή αέρα μέσα στο στεγνωτήριο θα υπονομευθεί σοβαρά: 
οι χρόνοι στεγνώματος είναι μεγαλύτεροι, καταναλώνεται 
περισσότερη ενέργεια και μπορεί να συμβεί ζημιά στο 
στεγνωτήριο. Εάν οι λειτουργίες αυτές δεν εκτελούνται σωστά, 
το στεγνωτήριο δεν μπορεί να ξεκινήσει.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: μετά τον καθαρισμό των φίλτρων η σχετική ένδειξη 
παραμένει αναμμένη. Αυτό είναι φυσιολογικό, θα εξαφανιστεί όταν 
ξεκινήσετε έναν νέο κύκλο στεγνώματος.



EL

Τιμές κατανάλωσης ενέργειας

Προγράμματα
Ονομαστική 

χωρητικότητα 
[kg]

Διάρκεια 
προγράμματος 
[ώρες:λεπτά]

Κατανάλωση ενέργειας 
[kWh/κύκλος 
εγνώματος]

Τελική 
περιεκτικότητα 

σε υγρασία

Εκπομπή 
αερόφερτου 
ακουστικού 

θορύβου
[dB(A)]

ECO
πλήρες φορτίο 8 3:14 1.85

≤ 3%
65

μερικό φορτίο 4 2:15 1.14

Βαμβακερα Έξτρα στέγνωμα
πλήρες φορτίο 8 3:20 1.97

0%
μερικό φορτίο 4 1:50 1.32

Βαμβακερα Για Σίδερο
πλήρες φορτίο 8 2:27 1.45

≤ 16%
μερικό φορτίο 4 1:20 0.96

Συνθετικα πλήρες φορτίο 4 1:35 0.73 ≤ 5%

Συνθετικα Έξτρα στέγνωμα πλήρες φορτίο 4 2:05 1.37 ≤ 3%

Συνθετικα Για Σίδερο πλήρες φορτίο 4 1:08 0.54 ≤ 16%

Ευαισθητα πλήρες φορτίο 2 1:45 0.91 ≤ 7%

Μαλλινα πλήρες φορτίο 1 1:27 0.63 ≤ 5%

Το ECO είναι το πιο αποδοτικό πρόγραμμα όσον αφορά την κατανάλωση ενέργειας για το στέγνωμα βρεγμένων 
βαμβακερών ρούχων και χρησιμοποιείται για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης με τον Κανονισμό (ΕU) 
2023/2533. 
Οι τιμές άλλων προγραμμάτων εκτός του ECO είναι μόνο ενδεικτικές. Τα δεδομένα κατανάλωσής τους μπορεί να 
διαφέρουν από τις ονομαστικές τιμές που δίνονται παραπάνω ανάλογα με το μέγεθος του φορτίου, τους τύπους 
υφασμάτων και τα επίπεδα υπολειπόμενης υγρασίας μετά το στύψιμο.
Η φόρτωση του μηχανήματος μέχρι τη μέγιστη χωρητικότητα που υποδεικνύεται για κάθε πρόγραμμα θα 
συμβάλει στην εξοικονόμηση ενέργειας.

ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΛΥΣΕΙΣ                         EL
Στην περίπτωση δυσλειτουργίας, πριν έλθετε σε επαφή με την Τεχνική Εξυπηρέτηση, ελέγξτε την παρακάτω πινακίδα. Οι ανωμαλίες 
συνήθως είναι μικρής έκτασης και μπορούν να επιλυθούν σε λίγα λεπτά.
Τα ανταλλακτικά θα είναι διαθέσιμα για περίοδο έως και 10 ετών, σύμφωνα με τις ειδικές απαιτήσεις του κανονισμού.

Ανωμαλία Πιθανή αιτία Επίλυση
Οι χρόνοι 
στεγνώματος 
είναι πολύ 
μεγάλοι. 

Δεν πραγματοποιήθηκε σωστή συντήρηση. Συμβουλευτείτε το τμήμα ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ και εκτελέστε τις 
διαδικασίες που περιγράφονται.

Τα ρούχα είναι πολύ βρεγμένα. Εκτελέστε έναν κύκλο πλυσίματος με υψηλότερους κύκλους περιστροφής 
για να αφαιρέσετε όσο το δυνατόν περισσότερο νερό.

Θερμοκρασία δωματίου. Ο χρόνος στεγνώματος ενδέχεται να είναι μεγαλύτερος, εάν η θερμοκρασία 
δωματίου είναι εκτός του εύρους 14–30 °C.

Το πρόγραμμα, η ώρα και/ή το επίπεδο 
στεγνώματος που έχουν επιλεχθεί δεν είναι 
κατάλληλα για τον τύπο ή την ποσότητα του 
φορτίου που είναι στο στεγνωτήριο.

Συμβουλευτείτε την ενότητα ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΠΙΛΟΓΕΣ για να βρείτε 
το πρόγραμμα και τις πιο κατάλληλες επιλογές για το είδος του φορτίου.

Το στεγνωτήριο μπορεί να είναι υπερφορτωμένο. Συμβουλευτείτε την ενότητα προγραμμάτων για να ελέγξετε το μέγιστο 
φορτίο για κάθε πρόγραμμα.

Το στεγνωτήριο 
δεν 
ενεργοποιείται.

Το κουμπί Αναμμέν/Σβηστό δεν πατήθηκε. Πατήστε το κουμπί Αναμμέν/Σβηστό.
Ο ρευματολήπτης δεν είναι συνδεμένος στην πρίζα 
του ρεύματος. Συνδέστε το ρευματολήπτη στην πρίζα του ρεύματος.

Η πρίζα του ρεύματος έχει βλάβη.
Δοκιμάστε να συνδέσετε μια άλλη συσκευή στην ίδια πρίζα. Μη 
χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές διατάξεις για σύνδεση στην πρίζα όπως 
προσαρμογείς ή επεκτάσεις.

Υπήρξε διακοπή ηλεκτρικής τροφοδοσίας. Περιμένετε να επανέλθει η τροφοδοσία και ενεργοποιήστε ξανά την 
ασφάλεια εάν είναι απαραίτητο.

Το στεγνωτήριο 
δεν ξεκινά.

Η πόρτα δεν έχει κλείσει καλά. Κλείστε την πόρτα.

Έχει επιλεχθεί καθυστέρηση για την έναρξη του 
κύκλου.

Σε συσκευές με αυτή τη λειτουργία: περιμένετε το τέλος της ρύθμισης 
καθυστέρησης ή σβήστε τη συσκευή για να την επαναφέρετε. 
Συμβουλευτείτε την ενότητα Επιλογές.

Το κουμπί Έναρξη/Παύση δεν έχει πατηθεί για να 
ξεκινήσει το πρόγραμμα. Πατήστε το κουμπί Έναρξη/Παύση.

Στις συσκευές που διαθέτουν λειτουργία 
κλειδώματος πλήκτρων, αυτή η επιλογή έχει 
εισαχθεί.

Ανατρέξτε στην ενότητα Επιλογές. Εάν επιλέχθηκε το Key Lock, 
απενεργοποιήστε το. Η απενεργοποίηση του μηχανήματος δεν θα 
απενεργοποιήσει αυτήν την επιλογή.

Τα ρούχα είναι 
υγρά στο τέλος 
του κύκλου. Μικρό φορτίο.

Το αυτόματο πρόγραμμα δεν έχει ανιχνεύσει την απαιτούμενη τελική 
υγρασία και το στεγνωτήριο θα ολοκληρώσει το πρόγραμμα και θα 
σταματήσει. Εάν συμβεί αυτό, απλώς επιλέξτε μια επιπλέον σύντομη 
περίοδο στεγνώματος ή επιλέξτε πολύ στεγνό (extra dry) εάν υπάρχει.

Μεγάλα φορτία ή βαριά φάσματα.
Τα επίπεδα στεγνώματος μπορούν να τροποποιηθούν στο ειδικό 
επιθυμητό στέγνωμα.
Η επιλογή Έξτρα στέγνωμα συνιστάται για ρούχα έτοιμα να φορεθούν.

Ο κύκλος στεγνώματος διακόπηκε και μετά 
δεν επανενεργοποιήθηκε εντός 15 λεπτών, με 
αποτέλεσμα το μηχάνημα να σβήσει.

Ο κύκλος στεγνώματος πρέπει να ρυθμιστεί ξανά και να επανεκκινηθεί.

Ενδέχεται να έχει συμβεί διακοπή ρεύματος, 
προκαλώντας τη διακοπή λειτουργίας της μηχανής. Ο κύκλος στεγνώματος πρέπει να ρυθμιστεί ξανά και να επανεκκινηθεί.

δείκτες αναμμένες ή αναβοσβήνουν 
Δοχείο νερού

Το δοχείο νερού είναι γεμάτο. Αδειάστε το δοχείο νερού. Συμβουλευτείτε την ενότητα ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ 
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ.

Φίλτρο πόρτας 
Ανωμαλία στη ροή αέρα που απαιτείται για τη 
λειτουργία της συσκευής.

Καθαρίστε το φίλτρο πόρτας και ελέγξτε ότι το καπάκι του συμπυκνωτή 
είναι ελεύθερη. Εάν οι εργασίες αυτές δεν εκτελούνται σωστά, μπορεί 
να προκληθεί βλάβη στο στεγνωτήριο. Συμβουλευτείτε την ενότητα 
ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ.

Κάτω φίλτρο * Το κάτω φίλτρο πρέπει να καθαριστεί. Καθαρίστε το κάτω φίλτρο. Συμβουλευτείτε την ενότητα ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ 
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ.

Η παρουσία 
του συμβόλου 
του γαλλικού 
κλειδιού δείχνει 
μια ανωμαλία.

Οι αισθητήρες του μηχανήματος εντόπισαν βλάβη, 
ένας από τους παρακάτω κωδικούς σφάλματος 
μπορεί να εμφανιστεί στην οθόνη:
F1 E1 ;  F1 E2 ; F1 E3 ; F2 E1 ; F3 E1 ; F3 E3 ; F3 E4 ;
F4 E1 ; F4 E2 ; F4 E7 ; F5 E1 ; F6 E1 ; F6 E2 ; F6 E3 . 

Απενεργοποιήστε το στεγνωτήριο και αποσυνδέστε το από το ηλεκτρικό 
δίκτυο. Ανοίξτε την πόρτα αμέσως και αφαιρέστε τα ρούχα έτσι ώστε η 
θερμότητα να μπορέσει να διαχυθεί. Περιμένετε για 15 περίπου λεπτά. 
Επανασυνδέστε το στεγνωτήριο στο ηλεκτρικό δίκτυο, φορτώστε τα ρούχα 
και επανεκκινήστε τον κύκλο στεγνώματος.
Εάν το πρόβλημα παραμένει, επικοινωνήστε με την Τεχνική 
Εξυπηρέτηση και αναφέρετε τα γράμματα και τους αριθμούς που 
αναβοσβήνουν στην οθόνη. 

* Σημείωση: ορισμένα μοντέλα είναι αυτοκαθαριζόμενα. Μη εφοδιασμένα με κάτω φίλτρο, συμβουλευτείτε το τμήμα ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ.



ΣΑΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΜΕ ΠΟΥ ΑΓΟΡΑΣΑΤΕ ΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝ HOTPOINT.
Για να λάβετε πλήρη τεχνική υποστήριξη, παρακαλούμε να 
καταχωρίσετε τη συσκευή σας στην ιστοσελίδα 
www.register10.eu

Μπορείτε να βρείτε πολιτικές, τυπική τεκμηρίωση, παραγγελία ανταλλακτικών και πρόσθετες πληροφορίες προϊόντος:
• Χρήση του κωδικού QR στη συσκευή σας
• Επισκεφθείτε τον ιστότοπο docs.hotpoint.eu και parts-selfservice.europeanappliances.com
• Εναλλακτικά, μπορείτε να επικοινωνήσετε με την Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών (Βλ. τηλεφωνικό αριθμό στο βιβλιαράκι 

εγγύησης). Όταν επικοινωνείτε με το Κέντρο εξυπηρέτησης πελατών, αναφέρατε τους κωδικούς που αναγράφονται στην ετικέτα 
αναγνώρισης προϊόντος.

Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το μοντέλο σας στο διαδίκτυο στη διεύθυνση https://eprel.ec.europa.
eu/, η οποία είναι η επίσημη βάση δεδομένων προϊόντων EPREL της ΕΕ. Αφού επιλέξετε την κατηγορία προϊόντος, εισαγάγετε το 
αναγνωριστικό μοντέλου του προϊόντος. Το αναγνωριστικό μοντέλου αποτελείται από γράμματα και αριθμούς και βρίσκεται στην πινακίδα τύπου, 
όπως Μοντ. (βλέπε εικόνα στα δεξιά).

EL

ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΠΙΟ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. 

Σύντομος οδηγός

Διαβάστε τις οδηγίες για την 
ασφάλεια προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

EL

ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΠΙΟ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. 

Σύντομος οδηγός

Διαβάστε τις οδηγίες για την 
ασφάλεια προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. 

EL

Τιμές κατανάλωσης ενέργειας

Προγράμματα
Ονομαστική 

χωρητικότητα 
[kg]

Διάρκεια 
προγράμματος 
[ώρες:λεπτά]

Κατανάλωση ενέργειας 
[kWh/κύκλος 
εγνώματος]

Τελική 
περιεκτικότητα 

σε υγρασία

Εκπομπή 
αερόφερτου 
ακουστικού 

θορύβου
[dB(A)]

ECO
πλήρες φορτίο 8 3:14 1.85

≤ 3%
65

μερικό φορτίο 4 2:15 1.14

Βαμβακερα Έξτρα στέγνωμα
πλήρες φορτίο 8 3:20 1.97

0%
μερικό φορτίο 4 1:50 1.32

Βαμβακερα Για Σίδερο
πλήρες φορτίο 8 2:27 1.45

≤ 16%
μερικό φορτίο 4 1:20 0.96

Συνθετικα πλήρες φορτίο 4 1:35 0.73 ≤ 5%

Συνθετικα Έξτρα στέγνωμα πλήρες φορτίο 4 2:05 1.37 ≤ 3%

Συνθετικα Για Σίδερο πλήρες φορτίο 4 1:08 0.54 ≤ 16%

Ευαισθητα πλήρες φορτίο 2 1:45 0.91 ≤ 7%

Μαλλινα πλήρες φορτίο 1 1:27 0.63 ≤ 5%

Το ECO είναι το πιο αποδοτικό πρόγραμμα όσον αφορά την κατανάλωση ενέργειας για το στέγνωμα βρεγμένων 
βαμβακερών ρούχων και χρησιμοποιείται για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης με τον Κανονισμό (ΕU) 
2023/2533. 
Οι τιμές άλλων προγραμμάτων εκτός του ECO είναι μόνο ενδεικτικές. Τα δεδομένα κατανάλωσής τους μπορεί να 
διαφέρουν από τις ονομαστικές τιμές που δίνονται παραπάνω ανάλογα με το μέγεθος του φορτίου, τους τύπους 
υφασμάτων και τα επίπεδα υπολειπόμενης υγρασίας μετά το στύψιμο.
Η φόρτωση του μηχανήματος μέχρι τη μέγιστη χωρητικότητα που υποδεικνύεται για κάθε πρόγραμμα θα 
συμβάλει στην εξοικονόμηση ενέργειας.

12/2024


